Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

saraslruha nayana-bilahari 

In the kRti 'saraslruha nayana' - rAga bilahari (tALa miSra cApu), Sri 
tyAgarAja depicts the prayer of prahlAda. 

P sarasl-ruha nayana nl kaTAkshamE 

cAlu sajjanajlvana 

Cl 'mlnamlalrbhakula kAminci kann(a)Tla 

dAnam(I) lankanu dayajUdn(a)Tla (sara) 

C2 sAdhu sangati nEnu salipina(y)aTla 

mAdhurya bhOj anam( a)Tu j Esin( a)11a ( sara) 

C3 dhanakanakamul(e)llatagilina(y)aTla 

dinamu durAsalu tirina(y)aTla (sara) 

C4 simh( A) sanamuna celagina(y) alia 

brahm(E)ndra 2 paTT(A)nubhavani(a)ndin(a)Tla (sara) 

C5 nAlug(o)kkapadi 3 bhuvanam(E)lin(a)Tla 

kalugu kulamul(e)lla kaDa-tErin(a)Tla (sara) 

C6 rAj I va bhava nuta ramaNIya caiita 

rAjillu Sri tyAgarAj(A)di vinuta (sara) 

Gist 

O Lotus Eyed! O Livelihood of virtuous people! O Lord praised by 
brahmA! O Lord of most delightful exploits or conduct! O Effulgent Lord well- 
praised by this tyAgarAja and others! 

Your grace alone is enough for me. 

As if mlna (wife of kaSyapa praj Apati) begot offspring by desiring, 
as if You showed grace by bestowing lanka as a gift to vibhlshaNa, 
as if I enjoyed the company of virtuous persons. 



as if I partook tasty food to the fill, 
as if vast wealth and gold were attained, 
as if evil propensities arising everyday are quelled, 
as if one ascended a throne, 

as if one attained the experience of the positions of bramA and indra, 

as if one ruled the fourteen Worlds, and 

as if all those bom in the lineages attained emancipation. 

Your grace alone is enough for me. 

Word-by-word Meaning 

P O Lotus (sarasl-ruha) Eyed (nayana)! Your grace alone (kaTAkshamE) 
(literally side glance) is enough (cAlu) for me; O Livelihood (jlvana) of virtuous 
people (sajjana) ! 

Cl As if (alia) mlna (mlnamu) (wife of kaSyapa prajApati) begot (kanna) 
(kannaHa) offspring (arbhakula) (mlnamarbhakula) by desiring (kAmind), 

as if (alia) You showed grace (daya jUdna) (jUdnalla) by bestowing (I) 
lanka as a gift (dAnamu) (dAnaml) to vibhlshaNa; 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 

C2 As if (alia) I (nEnu) enjoyed the company (sangati salipina) 

(salipinayaHa) of virtuous persons (sAdhu), 

as if (alia) I partook (bhOjanamu jEsina) (jEsinalla) tasty (mAdhurya) 
food to the fill (aTu) (literally like) (bhOjanamaTu); 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 

C3 As if (alia) vast (ella) (literally all) wealth (dhana) and gold 

(kanakamulu) (kanakamulella) were attained (tagilina) (tagilanayaHa), 

as if (alia) evil propensities (durAsalu) arising everyday (dinamu) are 
quelled (tlrina) (tlrinayaTla); 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 

C4 As if (alia) one ascended (celagina) (literally shine) (celaginayaHa) a 
throne (simhaAsanamuna) (simhAsanamuna), 

as if (alia) one attained (andina) (andinaTla) the experience 
(anubhavamu) of the positions (paTTa) (paTTAnubhavamandinaTla) of bramA 
and indra (brahmEndra); 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 

C5 As if (alia) one ruled (Elina) the fourteen - four (nAlugu) and a (okka) 
(nAlugokka) ten (padi) - Worlds (bhuvanamu) (bhuvanamElinaHa), 

as if (alia) all (ella) those bom (kalugu) in the lineages (kulamulu) 
(kulamulella) attained emancipation (kaDa-tErina) (tErinaHa); 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 

C6 O Lord praised (nuta) by brahmA - abiding (bhava) in Lotus (rAjlva) ! O 
Lord of most delightful (ramaNIya) exploits or conduct (carita)! O Effulgent 
(rAjillu) Lord well- praised (vinuta) by this tyAgarAja and others (Adi) (Sri 
tyAgarAjAdi) ! 

O Lotus Eyed! Your grace alone is enough for me; O Livelihood of 
virtuous people! 



Notes - 
Variations - 

caraNa 1 is given as anupallavi in some books. 

Ending word each line of caraNams 1 to 5 - 'alia' is not given uniformly 
in the books. 

2 - paTTAnubhavam - paTTamanubhavam. 

3 - bhuvanamElinafla - bhuvanamulElinaHa. 


References - 

1 - mlnamu -mlna (daughter of ushA - wife of Sun) is the wife of 
kaSyapa (prajapati); from them the whole of aquatic life arose. 

Comments - 

This kRti forms part of dance- drama 'prahlAda bhakti vijayaM'. 

Devanagari 

t t. wr it 

^l. ikOOiw 

^R(it) RWR (^T) 

^2. ^tnfcT 

wt (^T) 

km f (tt)^ itkrk)^ (m) 

kirK (m) 

m5. w(ir)^ ^ 

(m) 

m6. Trik 4m mcr wik mkr 
TTRf it mrmCmOfi km (m) 


English with Special Characters 

pa. sarasi-ruha nayana ni kataksame 
calu sajjana jivana 



cal. mina(ma)rbhakula kaminci ka(nna)tla 
dana(mi) lankanu daya juci(na)tla (sa) 
ca2. sadhu sangati nenu salipina(ya)tla 
madhurya bhojana(ma)tu jesi(na)tla (sa) 
ca3. dhana kanakamu(le)lla tagilina(ya)tla 
dinamu du(ra)salu tirina(ya)tla (sa) 
ca4. sim(ha)sanamuna celagina(ya)tla 
bra(hme)ndra pa(tta)nubhava(ma)ndi(na)tla (sa) 
ca5. nalu(go)kka padi bhuvana(me)li(na)tla 
kalugu kulamu(le)lla kada-teri(na)tla (sa) 
ca6. raj iva bhava nuta ramaniya carita 
rajillu sri tyagara(ja)di vinuta (sa) 

Telugu 

d. d6t>dodr° doLbd £> ^di^d^o 
OT’eX) d£3d 8 §dd 

23 

dl. Sod(do)0^0b<o £(dy)d 

cr’dcSo) (d) 

CO 

d2. d-do do dd ^5do d0dd(o&)d 

* CO 

do^doOg 85^2od(do)&o s§d(d)d (d) 
d3. dd £d£dX)(0)<O dP)0d( 0&)d 

* CO CO 

dddoo do(c^)dex) ^0 d(cdo)d (d) 

CO 

d4. do(d0dddood ^oPid(o&)d 

CO 

isoClr^o d(di-)do85d(do)0(d)d (d) 
d5. dd dbdd(^o)0(d)d 

doodo ObodooC0)(O ^d-^0 (d)d (d) 

CO CO 

d6. c^d dd dod Odoe^Od dOd 

CP2§C0 e^g0icr D (£3 TJ )d cDdod (d) 

Tamil 

u. 6Wij<5n00<syD r&uj(oOT i§ <%i_n‘<g«^iGLD 
fffTip srusbgoiSffT gSojioffT 



ffl. lf)(oOT(LD)[tu 4 (§a) a[TLi51(0<fl <95(offT(ioffT))L£0 
^IT 3 <oCT(lS) GOfcJffiGp f5 3 UJ ^^£>#l(ioffT)L_GO (STU) 
s-2. srurrgd 4 swrEda 3 ^ GjBGp eroc61i_S1<5&T(uj)L^<so 

LD[TgJ 4 [tuj Gu[T 4 ^ioffT(LD)® GgOGnSl(ioffT)Lla) (STU) 

ff3. &> a &5i <95ioffT<g5(Lp(GlGu)iobcu ^cfl 3 e61ioffT(uj)Lleu 
^l 3 ioffT(Lp gj 3 (rr[r)efu^j ^(flioOT(uj)LGU (eru) 
ff4. GnSlii(^n')emioffT(LpioffT Qffeo<£l 3 ©n'(uj)L_co 

u 3 ijoiD(GLD)iB^ 3 rr uLl(L_n')guu 4 eu(LD)iB^l 3 (ioffT)Ll£0 (eru) 

ff5. jB[T^j((ol<g;iT 3 )<sa u^l 3 L| 4 euioffT(GLD)661(ioffT)Lleo 

<95g)J(§ 3 @SO(Lp(Qcu)iobGO c%l_ 3 -G^[fl(iSffT)LlsO (<5TU) 

ff6. ijrrgSsu u 3 gu njifg ijldsw^uj ffrflis 

ijfrgSlisbip y^F, ^ujn'ffi 3 rrn'(^n')^l 3 oSlnjifg (sru) 

<SLD£U«ffiisroriSMrrT! 2_65T§) sanLaaGror uuiiansLiGuj 
Gurra^GLD, ^diGsurnfleffr surrLpGsy! 

1. L§G5TLD @(&5<5r«anGTT <olS1 (TF) LD lSI FefTJTIgJ GurrgjjLb, 

^riioffTLDsifl^gj ^surEianauSlanioffT ,^0 gtt L^rflrj^gj Gurrspii) 
ameuffiffisrorisroriT! 2 _ 65 Taj aanLaaGror urnianGuGuj 
GurrgiGLD, jBisbGisurnfleffT surrLpGsy! 

2. erTffjffiffictfleffT £§l<srorffiSLb rsneir QarrsrorLgj GurrgjjLD, 

aansLiuSlaa 2_srorGij iL|isrori_§] GurrgjjLD 

aLDsuffiffisrorisroriT! s_<sffTgj aanLaaswr umiansuGuj 
GurrajGLD, rBsuGisurirfleffT surTLpGey! 

3. QaaisuLD, Qurreir ^,<^liJj«nsLiQujeb£UiTLb ^anLa^aj GurrgjjLD, 
^leOT(Lpi_b^ J31U ^^oneffiOT Jjri'rijigaj GurrgjjLD 

ffiLD£UffiffiisrorisrorrT! s_<strrgj ffi«ni_sa<sror urriiansuGuj 
GurrajGLD, rBisuGsurnfleffT surrLpGsy! 

4. ^IrEjarr^ioffT^^lisb ofilsnrBJ^Iujgj GurrgJiLD, 

lSIijldsot^ ^rj^lrr ull ^epuGULD ^anLrB^aj GurrgjjLD 
ffiLD£UffiffiisrorisroriT! 2_65Taj a«ni_ffiffi<sror urTiiansuGuj 
GurrajGLD, rgdiGisurnflen GurTLpGsy! 

5. rsrrQeurrGi nit ua^ 2_suarEja<siflan65T u_irT<srori_aj GurrspLb 

2_isrori_rT0Lb @£urEjaQOT6b£orTLb a«ni_ G^jfliuaj GurrgjjLD 

«LD£uaffiiS5OTisroriT! e-Quaj aani_affiisror urnTansuGuj 
GurrajGLD, rBsuGsurnfleir GurTLpGsij! 

6. LDsuG[rrT65TrT£b Gurrrfipu QurfirD, ^esfliu e[fl^^G^rrG65T! 

^sQ-gLb, ^lujrraiT[rrTe 65 T ^^^^Gujmjneb Guurripu QufrjGjDrrGetrr ! 

«LD£uaffiiS5OTisronT! e-GSTa,! aani_affiisror urriianGuGuj 
GurrajGLD, rBd)G£urnfl6ffr GurrLpGGu! 

lSsOTLO - ffi<flu_ll_l[fl6ffT LD«T)65T6}ffl - @6U[Tffi(GT5ffi0U LSlrtirB^anGy L§65TffiGTT 



rBrrQeurrCSi nit uggj - u^l65Trr65T@ 

^l«(Lg)Lb - ^lanrDSLianio5T« @r§lffi@LD 

Kannada 

S). dd&e-cbaE! dcdod Se &3a&sS)e 

C/d> 

Essex) d&sd eScdd 

as 

tin. <^ed(do)d&)£> 3(d^)fe3 

c 3sd(^De) ex>3dt> rfcdo &$j3a3(d)&3 (d) 
ais. ?33qiD dods dedo d<£)<&d(a±>)&3 
djaqiDd^ e^e&sd(do)k3iD 2§e&(d)&3 (d) 
aSsL. q3d 3d3s&>(c3)© dh<£)d(o±>)&3 
ad^DQ e±>(o3)dei> 3e0d(ccb)&3 (d) 
&o(a53)dddood a§ohd(ai>)&3 



tiw. 3 se»(fa>)^ ^j£i 2 ^d(dbe)<£)(d )&3 
3e»rb &odoo(e3)e) &d-de0(d)&3 (d) 

2 &_. oszScd titi dod ddue§eai> d0d 
DseSe» (&)<? 3^dos(8ss)a <£d}d (d) 

Malayalam 

oj. crucocn/l-cojaf) odoqxtd erf) d&>S 0 c&>adG (2 
crusgscr) sIqjcd 

uji. (2 ff lcD((2)(oed0ojej dft.oi2l6rajl dBo(om)sej 
(30CT)((2 ff l) &Jod 0 oCD^ (3CQ) SgJaj1((T))sej (CTl)) 

^J 2 . mjocoj cruoUNafl gcdcd^ crueilojlcn(co))sej 
(2000^ GeOS2CT)(ffl)S^ GSCru1((T))SfiJ (cru) 
sJ3. CJOOD <&>0Dd&>(2j(6)&j)&J (OU)lej1CT)(OQ))S&J 
ralcDffl] ^((oo)ctu&j^ csfl(CilcT)(oQ>)sej (cru) 
aJ4. 0\)1o(af)0)crU(D(2J(D 6)sJ&JC/)1CT)(QQ))S&J 

C 6 m(ciai 2 )tnB oj(§o)cr)^ecu(( 2 )nGl(cT))s&j (cru) 
sJ5. (T)0£J^(6)C00)dB6) oJGl (gJQJCT)((SI2)ejl((D)sej 

d&>&j^u^ dft.^&j( 2 j( 6 )&j)&j dft.cuo-e(S)®l(cT))s&j (cru) 
^J6. coo^Iqj ecu cnjco) coffl&mloQ) ajcolco) 

coo^lejj (_ao°l «s)^oa)(Do(sgo)(3l qjIctdjco) (cru) 



Assamese 

*r. SR#-R^ FM f ^IWT 

sr f Fta (sajjana) 

Fb. %T(F)\^pT ^)t 

FlF$t) ^°N^i FF ^jjF(F)^ (ST) 

F^. srft[ sf°5j% (7FJ FfaRfFGl)^ 

FT f?f C\»FS?F(F)|> (ST) 

FO. FF FFF^J((FT)F af?#FT(TI)^ 
fwj ^)ST^ vftfFF(F)^ (ST) 

F8. fsR(^T)SFFJF CFFfFF(F)^ 

FtCFT)^ ^f(tT)^3W(^)f%(^)^ (ST) 
M. F^(CFf)W FfF vpF(CF)fF(F)£ 
3>°J8 fR^((FT)gT ^F-COfl(F)^ (ST) 
F0>. Flak FR *J3j FF%F bR'O 

Ffe| # ^FFt(FFT)fF (ST) 

Bengali 

F. SR#-F^ FM % FSlWT 

Ffsj s[ 7T FkF (sajjana) 

Fb. %T(F)^<pT FtfF% F(F)£ 

FtF(^t) F°nF^ FF ^SjjF(F)^ (ST) 

Fb,. srt^ srf% CFJ 5#ffFF(F)^ 

FTfTf CaTOF(F)|> COfsT(F)| (ST) 
Fa FF FFF^(CF)F of?#R(F)^ 
fwj ^(Ft)STSJ vffe(?I)| (ST) 

F8. fsR(F)STF^F CFFfFF(F)^ 



nimys ( sr ) 

F<2. ^(C^Tf)W 4a v^T(C5T)f%(^)^ 

3>°J8 f44(C4)gT (ST) 

F4 <t\vl\<\ ‘^3 <j4%T bR'o 

<lfe| # 44«v3Tt)fa f^j>3 (ST) 

Gujarati 

h. <n.u*t *tl sdiM 

4L4 4^4 3044 
4^. Hl4(H)c45Gi 5lPl(p4 5(4)d4 
£L4(Hl) 454 64 c v[4(4)dC4 (4) 

4*. 414 SPltcl ^4 4paPl4(4)d4 
414*1 CHW4(H)d c vR-L(4) <4 (4) 

43. 44 5454(4)£4 4pLpl4(4)34 
[644 6(4)44 ctlp4(4)dC4 (4) 

4*. Pi(<4)4444 4GlpL4(4)3C'i 

Ql(d)^ H(33L)4CH4(H)Pt(4)3C'l (4) 

44. 4L4(°ll)55 4p (444(A) Pl(4) 34 
344 344(4)44 5S-c\P(4)34 (4) 

45. 4304 (44 44 ?4l?0.4 4p4 
4pV64 4l c4L°L?L( c Vl)E Pl44 (4) 

Oriya 

0 - 0001-00 040 01 901060 
010 09,0 01 Q 0 

cx 

0 Q - 010 ( 0)090 910 ® 9 ( 0)0 

cx n m. 

010 ( 01 ) 0°90 09 00 ( 0)0 ( 0 ) 

cx Ov rn. 

0 9 - 010 0 ° 0 G 600 0000 ( 9)0 

cx cx m. 

0109 60100 ( 0)0 600 ( 0)0 ( 0 ) 
cx cx m. 

04 00 9090 ( 60)0 0000 ( 9)0 

cx m. m. 



QGG1 Q(QI)9Q G1QG(Q)G (3) 

cx cx cx nfL 

GS- TODGGGG 6GGQG(Q)G 
Q(6%)Q a(®l)GQQ(G)Q(G)G (0) 
G$- GIGK6QD9, GIG QQG(6G1)G(G)G 

cx cx m. 

QQGI 9GlGI(6Gl)Gl GG - 6GQ(G)G (£1) 

cx cx cx cx nrv m. 

G3- QI01Q QQ GG QGIS11G 1 ! GQG 
QIQG €11 GHIGIQKQDG QGG (3) 

cx 

Punjabi 

U. Fffet-WT 3FT3 st o(<i' o <HH 
HiT3 rftes 

33 . >fe(H)d3°(3, fenfe^ 3(33)3H 
H33 tTGT (TT) 

33. Fg ferfe ^ Trfefifefe^H 

KW33 #33(3)3 3ftr(3)3H (h) 

33. *~I3 o(3oW(H)643> 3fefe3(FT)3H 
fe?7H 3fc(fe3H (TT) 

38. fHfefeWW fePdl3(fe3H 

3[(fe)3^ U(^ T )^¥^(K)fe8(^)^H (H) 
3M. <VH(ut)^ ufe 333(H)fe(3)3H 
3H3T 33-3ft(3)3H (TT) 

3£. WFffe 33 33 3H#fe 3fd3 
ferfe T^t 33W T (rT T )fe f%33 (h) 



